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Скібчик Н. С.

бібліотекар ПТУ ВП РАЕС

Система роботи бібліотеки ПТУ ВП РАЕС із популяризації краєзнавчої літератури

1. Значення роботи з краєзнавчою літературою
Вивчення української національної культури в кінці ХХ – на початку ХХI ст.. активізувалося завдяки широкому розмаху національно – визвольного руху в Європі, а найбільше – у слов’янських народів. Поява на карті нових держав, що утворилися внаслідок розпаду тоталітарних імперій, активізувала розвиток національних літератур, мистецтв та культури. Історичний акт утвердження України як суверенної держави після розпаду СРСР спонукав до пошуку нових підходів у формуванні національної свідомості. Посилилося зацікавлення історико – етнографічною спадщиною України від давнини до сучасності. Міф про культурну інтеграцію народів СРСР потерпів крах. [ 11, 8 ]

Важливим завданням бібліотек завжди було донесення до людей правди про минуле і сучасне для побудови майбутнього. Адже без звернення до минулого, без історичних умов розвитку суспільства неможливо зрозуміти сьогодення. Без усвідомлення цього порушується спадкоємність традицій і, як наслідок, губляться етичні й естетичні критерії, без яких неможливо виховувати людину. Бо чого ж ми варті без свого коріння, без знання основних традицій, віх в історії краю, його основних здобутків та джерел? Саме тому краєзнавство завжди було одним із пріоритетних напрямків у роботі бібліотеки  ПТУ ВП «Рівненська АЕС».

Мета бібліотечного краєзнавства – зібрати, зберегти і надати користувачам документальні джерела та інформацію про минуле та сучасність рідного краю, а метою написана цієї  роботи є узагальнення особистого досвіду краєзнавчої роботи в бібліотеці ПТУ ВП РАЕС.

Зважаючи на те, що підростаюче покоління завжди тягнулося до нового і незвіданого, нехай навіть гіршого, ми зобов’язані звернути їхню увагу на досягнення рідного краю. Тим більше, що літературні традиції Рівненщини мають солідну історію.

Тут створений український першодрук – Пересопницьке Євангеліє (1561 р.). Серед давніх письменників – видатні постаті нашої літератури – Герасим та Мелетій Смотрицькі, Дем’ян Наливайко, Іван Вишенський. Микола Костомаров учителював у Рівному. Олександр Купрін та Володимир Короленко жили якийсь час на поліській землі, писали про наш край. Леся Українка, волинянка з народження разом з матір’ю збирала пісні на Млинівщині. Навіть Тарас Шевченко мандрував нашим краєм. Яскрава сторінка літератури – українська діаспора: Улас Самчук, Борис Тен (Дермань), Олена Теліга, Оксана Лятуринська (Рівне), Іван Огієнко (Остріг).

Варто також згадати, що Рівненщина та Волинь – це земля Миколи Жулинського, поета Олександра Богачука (пісні «Троянди на пероні», «Тиша навкруги»), відомих фітотерапевтів Носалів, художника Ніла Хасевича, знаної журналістки Галини Гордасевич, письменника Авеніра Коломійця з Городця. [ 5, 6 ]

Звичайно, наше молоде місто Кузнецовськ ще не може стояти поруч таких багатих на історичні та архітектурні пам’ятки міст, як Остріг, Дубно, Здолбунів чи Луцьк, але й у нас є історія свого міста, яка твориться на наших очах і твориться нами самими. Бібліотека ПТУ намагається зібрати, зберегти і донести до свого читача кожен друкований рядок про рідне місто, його історію і вся ця робота проходить, я б сказала, під єдиним гаслом: «Нас всіх ріднить земля Волинська», адже майже всі мешканці нашого міста – вихідці із різних земель колись величезної країни, яких об’єднала спільна робота із зведення та експлуатації поліського енергетичного велетня – Рівненської АЕС.

Наше місто багате літературними талантами, композиторами, художниками. Більша частина їх організовані в мистецьку асоціацію «МАК», що діє вже більше 15 років. Бібліотека ПТУ ВП РАЕС тісно співпрацює з ними, проводить презентації їхніх книг, влаштовує творчі зустрічі для своїх користувачів, а автори, в свою чергу, дарують нам свої книги.

Своїм особистим завданням на посаді бібліотекаря  бачу збереження та примноження унікальних творчих багатств нашої «малої Батьківщини» і ознайомлення з ними своїх читачів.
Робота з краєзнавчою літературою є частиною діяльності  бібліотеки ПТУ ВП РАЕС. Бібліотека приділяє велику увагу популяризації літератури про економіку, природу, історію та культуру краю. Краєзнавча робота в більшій мірі сприяє здійсненню зв'язку діяльності бібліотеки з життям самого міста і регіону. 

Робота з краєзнавчою літературою пов'язана з усіма бібліотечними процесами комплектування та популяризації бібліотечного фонду, керівництвом читання, інформаційно-бібліографічної та методичною роботою. Зараз можна з упевненістю сказати про систему в обслуговуванні читачів краєзнавчими виданнями, що були видані на території нашої області та краю. 

У роботі з краєзнавчою літературою наша бібліотека використовує загальну для всієї бібліотечної діяльності методику. У рамках бібліотечного краєзнавства ведеться і бібліографічна краєзнавча робота.

Краєзнавча література є багатогалузевою. Вона включає в себе різні напрямками для вивчення місцевого краю: фізична й економічна географія, геологія, діалектика, мистецтвознавство, історія, етнографія. Відомості про район, міста, села можуть бути присутніми в творах різного типу в науковій, науково-популярній та довідковій літературі. Не можна забувати, в цьому зв'язку, і про твори художньої літератури, присвячених краю.

За видами друкованої продукції краєзнавча література представлена :

- Окремо виданими творами (книгами, періодичними виданнями, брошурами, листівками, плакатами, нотами, картографічними матеріалами, друкованою графікою. 

Ось приклад опису найбільш популярної серед читачів нашої бібліотеки краєзнавчої літератури із СК : 

1. Бліхар Л. П. Озеро: історичні нариси / Лідія Бліхар/.- Володимирець: Володимирецька районна друкарня, 2003.- 87 с.

2. Вакулка А. Ф. Ніл Хасевич – художник – борець. «Я б’юся різцем і долотом…» // Рівне: Волинські обереги, 2005.- 68 с.+ іл..8 с.

3. Відродження та збереження духовності, історичної пам’яті, історико – культурного надбання Поліського регіону: матеріали науково – практичної конференції / Відділ культури Кузнецовського міськвиконкому // Кузнецовськ, 2007.- 24 c.

4. Сидорчик І. С. Крадені весла : літературно – художнє видання / Іван Степанович Сидорчик // Рівне: ППДМ, 2012. – 240 с.

5. Успадкування та популяризація історико – культурного надбання Волинського Полісся: матеріали науково – практичної конференції / Відділ культури виконавчого комітету Кузнецовської міської ради // Рівне: Волинські обереги, 2010. - 60 с. – (35 – річчю Кузнецовська присвячується).

- Матеріалами, опублікованими в збірниках, журналах і газетах. 

Приклад опису краєзнавчих статей  місцевої преси із ТКС:

1. Древній і молодий Городець: № - й кілометр // Вільне слово.-2014.- 2 березня.-С. 5.

2. Комнацький П. Занедбана пам’ять: уривки // Вісті. – 2008.- 21 березня .- С. 7.

3. Мельник Н. Приїздіть і почувайтеся, як вдома: наші свята // Енергія.- 2009.- 4 червня.- С.7.

4. Нікітчук В. Вараш – назва українська: топоніми села Вараш // Вісті. – 2008.- 21 березня .- С. 7.

5. Тишкевич Р. К. Етнографічна спадщина Рівненського Полісся: люби і знай свій рідний край // Енергія.-2007.- 12 квітня (№749).- С. 7.

2. Формування фонду краєзнавчої літератури в бібліотеці

Краєзнавство стало одним з пріоритетних напрямів роботи практично кожної книгозбірні. Наша бібліотека не тільки збирає і зберігає краєзнавчі документи, але й здійснює інформаційне забезпечення краєзнавства. 

При здійсненні краєзнавчої діяльності необхідно сформувати краєзнавчий фонд, який має  включати в себе:

- матеріали, пов'язані з даним регіоном своїм змістом, у т.ч. присвячені видатним діячам краю;

- місцеві твори друку, книги уродженців даної території (незалежно від місця видання);

- твори про край видані як у певному регіоні, так і за його межами. 

Краєзнавчий фонд формується протягом багатьох років, тому до його створення та збереження необхідно відноситись особливо ретельно та старанно. 

Чим менший населений пункт тим складніше знайти документи, що йому присвячені, тому варто детально переглядати універсальні видання - енциклопедії, енциклопедичні словники, довідники, окремі документи загального плану про Україну, область, район, тощо; видання з питань культури, народної творчості, етнографії на предмет пошуку там матеріалів місцевого краєзнавчого змісту. Таку інформацію містять окремі регіональні путівники, мапи, схеми тощо.

Суттєва частина краєзнавчого фонду – документи про видатних людей краю: самостійно зібрані та друковані інформаційні ресурси, тематичні добірки статей, сформовані «прес-досьє», «порт-фоліо», окремі рукописи, розвідки працівників і користувачів бібліотек тощо. 

Це стосується і творів авторів - краян. Такі матеріали, зазвичай, надають місцеві краєзнавці, відомі земляки. Місцева преса – основне джерело краєзнавчих матеріалів. Публікації з газет і журналів, де є інформація про населений пункт, зберігаються постійно.

Фонд краєзнавчої літератури входить до складу єдиного фонду нашої бібліотеки, відповідно вся робота по його наповненню і використанню будується на спільних для всіх бібліотек підставах, досить докладно розглянутих у літературі. Краєзнавчий фонд не є самостійною одиницею, але у складі основного або підсобних фондів книги та інші видання, присвячені краю, виділяються на окремі полиці або стелажі. Значення краєзнавчої частини фонду, необхідність пильної уваги до всіх особливостей її формування визначаються тим, що ця частина фонду бібліотеки найповніше відповідає одному з основних вимог єдиної політики комплектування, а саме: всім своїм змістом краєзнавча література відповідає економічному і соціальному профілю, природним особливостям, історичному і культурному розвитку краю, що обслуговується бібліотекою.

Склад фонду краєзнавчої літератури бібліотеки ПТУ ВП РАЕС не є дуже великим але формується з видань та інших місцевих матеріалів, що відповідає основним вимогам науковості і народності, які пред'являються до книжкових багатств бібліотек і складається з:
- Книг і брошур;
- Матеріалів образотворчого мистецтва, фотографій, атласів, карт;
- Газетних та журнальних статей;

- Тематичних папок, газетних вирізок та ін. 

При визначенні складу краєзнавчого фонду слід відзначити свої особливості.

У нашій бібліотеці такої літератури дуже мало і бібліотека пильно зберігає у своєму фонді будь-яке видання, незалежно від року його видання. 

До фонду краєзнавчої літератури  відбираються навіть ті періодичні видання, у яких надруковані тільки окремі статті про край та місто. Не відбирається на полиці з краєзнавчої літературою література, зміст якої не обмежений певною територією, а місто, район лише згадуються у зв'язку з розкриттям як наукових проблем, так і питань, що виходять за межі краєзнавства. 

Зате твори місцевих письменників і поетів у повному обсязі їх видань, незалежно від того, присвячені вони чи ні нашому місту чи регіону зібрані у фонді бібліотеки ПТУ ВП РАЕС.

Особливу увагу слід приділити формуванню фонду неопублікованих документів. 

Це - сімейні архіви, що можуть включати генеалогічні дерева; окремі світлини або альбоми, спогади; добірки журнально-газетних вирізок тощо. Такі матеріали повинні бути зібрані, оправлені і зберігатися на електронних носіях, у папках, планшетах, коробках тощо з відповідними надписами.

Види краєзнавчих документів:

- паперові (книги, журнали, газети, неопубліковані матеріали),

- кінофотофонодокументи (фото, слайди, кіноплівки),

- матеріали звукозаписів (зафіксовані голоси видатних земляків, виступи окремих місцевих фольклорних колективів, проведення краєзнавчих заходів, озвучені краєзнавчі виставки тощо), 

- електронні документи.

Доповненням до краєзнавчого фонду є роботи місцевих аматорів, народних умільців (гончарів, скульпторів, вишивальниць тощо).

Фонд краєзнавчої літератури нашої бібліотеки вміщує паперові документи, фото та електронні документи, а також матеріали звукозаписів.
3. Форми краєзнавчої роботи бібліотек

Найбільш поширеними формами краєзнавчої роботи є:

- Комплексні довготривалі виставки;

- Персональні виставки;

- Книжкові виставки про край;

- Виставки-експозиціЇ.

Виставкова робота передбачає не лише безпосередній показ книг та інших краєзнавчих документів, а й використання багатьох елементів наочності, а саме: макети, моделі, різноманітні предмети, символи, емблеми, що мають відношення до теми виставки. Інтер’єр виставки прикрашають фотографіями мальовничих куточків краю, цитатами-висловами про рідний край видатних земляків-діячів минулого і сучасності, тощо.

Комплексні заходи з популяризації краєзнавчих документів за участю партнерів книгозбірень - краєзнавчі дні (тижні, місячники), читання, презентації, літературні вечори, зустрічі з відомими людьми регіону (вченими, краєзнавцями), конкурси на кращого знавця краю, ігри-мандрівки по рідному краю, тощо.

Спеціальні заходи — проводяться для більш глибокого ознайомлення з життям краю та літературою про нього. До них відносяться свята, що відроджують народні традиції та обряди, цикли заходів, присвячені знаменитим місцевим родинам, краєзнавчі уроки, зустрічі-діалоги, історичні екскурсії, уроки історичної пам'яті тощо.

Сучасні форми роботи включають в себе: слайд-розповідь, радіо-прем'єра книги, краєзнавчі аукціони та турніри, «звукові» виставки. Популярною є форма – збирання відомостей про предків, вивчення історій сімей.

До прикладу, про історію моєї сім’ї у контексті історичного часу Другої Світової війни на території Рівненщини була вміщена публікація «Лихоліття ХХ ст.. у долях моїх рідних та земляків» та «Чому ти Степанко?» у збірниках матеріалів науково – практичних конференцій «Успадкування та популяризація історико-культурного надбання Волинського Полісся» виданих у Рівненському видавництві Волинські обереги 2008 та 2010 рр.

Також надзвичайно цікава читачеві стала книжка Лідії Бліхар «Історія нашого краю у долях окремих людей і родин», яка вийшла друком 2015 р. у тому ж видавництві. Це трагічна історія сім’ї поляка Владіслава Ласкі , що проживала в с. Озеро на хуторах Дуброва і Закурно від 1920 до 1943 року, переселившись туди з Центральної Польщі.

А ще до того, у грудні 2003 року вийшла з друку книга – монографія Лідії Бліхар «Озеро». У ній авторка описала історію своєї маленької Батьківщини, людей, котрих вона знає особисто та сім’ї своїх земляків.
4. Напрями краєзнавчої роботи

Основні напрямки краєзнавчої роботи - це інформаційний, освітній, культурно-просвітницький, інтелектуальний та дозвілля.

Історичне краєзнавство відноситься до освітнього та інтелектуального напрямку і означає пошукову роботу з дослідження історії краю, села та складання їхніх літописів, розшук старовинних книг, періодичних видань, фотографій, предметів побуту і т. ін. Найбільш виразним відображенням є пошукова робота клубів та об’єднань, що функціонують при бібліотеках. Ці матеріали дають змогу відтворити історію краю, яка є часткою історії області, району, міста, села. Зібраний матеріал відтворюється в буклетах, пам`ятках, альбомах, довідниках, електронних виданнях тощо.

Вивчення історії свого краю є ознакою інтелігентності, шляхетності та освіченості суспільства. Це закладає основу для цивілізованого розвитку, прогресу нації. Саме бібліотекарі повинні показувати приклад для наслідування підростаючому поколінню у вмінні любити свій край, свої звичаї, культуру, традиції.

Як приклад такої своєї роботи з історичного краєзнавства хочу представити надзвичайно цікаву читачеві краєзнавчу розвідку «Храмові свята Полісся» про святкування 170-річчя Свято-Миколаївської церкви у с. Городець 22 травня 2009 року. Цю мою інформацію опублікувала міська газета «Вісті» від 20 травня 2009 р. і газета ВП РАЕС «Енергія» від 04 червня 2009 р., а сама розвідка озвучувалась через місцеве радіо. 

Люди і храми
Знаєте, мені здається, що християнська Церква-це Космос, а християнська Церква у древньому поліському селі-це більше ніж Космос-це його центр, серце Всесвіту.

Народження людини починається не з фізичного народження, а з її освячення-от людина і починалася з Церкви і останній раз мертве тіло її лежало під церковним склепінням з намальованими зірками і Саваофом, як закономірний кінець всякого життя. А між цими двома життєвими дійствами людини були ще дійства вінчання, часті таїнства сповіді, причастя та обов’язкове народження, розп’яття та воскресіння разом із самим Христом, протягом кожного року.

Церква у селі Городець була саме таким центром Всесвіту для жителів трьох сіл: Городця, Веліхова та Сваринь, ба, навіть для чотирьох, бо сюди приходили і жителі с. Антонівка аж до середини 90-х років, поки антонівці не вибудували собі своє серце.

Городецька церква мала табличку на якій було написано, що це пам’ятка культури та архітектури початку 16ст., яка охороняється державою. Куди поділась ця табличка зараз я не знаю, останнім часом не бачила я її на церкві і була дуже здивована цьому. Серйозних досліджень про часи її побудови ще ніхто не проводив, ця робота ще попереду і я думаю, що вона виявить багато цікавого і несподіваного. Але мені здається, що і церква, і саме наше село набагато древніше, судячи хоча б із його назви, бо назва Городець відноситься до десятків інших давньоруських назв поселень древніх русичів, от як: Городок, Городище, які означали поселення людей, що були огороджені від звірів та ворогів. Городець-це найменше серед цих поселень.

Городецька Свято-Миколаївська церква-велична споруда, дуже висока, простора, дерев’яна із золоченими куполами і побудована в гарному місці, на височині. Вона є окрасою величезної місцевості і її гордовиту поставу видно здалеку, під’їзджаючи до села із заходу.

Вона періодично реставрувалась, ремонтувалась знадвору та зсередини місцевими та приїзджими художниками і малярами, але древні-древні вікові лики святих ніхто не посмів зачіпати. Вони і зараз дивляться на прихожан строго і серйозно, з почорнілих від часу ікон. Ці малювання просто безцінні. Церква багата і своїми старовинними книгами та іншими церковними речами, які вдалося врятувати від злодійкуватих місцевих комуністів. Віками церква була діючою і справно виконувала свої функції, навіть більшовики не зуміли її побороти. У 40 році була спроба її порушити, повалити, але жителі села мужньо її відстояли, а ті два активісти, які пробували скинути хреста та дзвона, за розповідями моєї бабусі, і року не проживши після здійснення цього гріха, “обоє наглою смертю погинули”. Комуністи залишили спробу зупинити серце села і церква діяла навіть у війну, правда, коли захопили село німці, то на деякий час розбили у ній госпіталь для своїх поранених.

Але навіть церква без людини, яка служить у ній, маловартісна. Сказати щось про церкву і не сказати про її священнослужителів просто неможливо. Хочеться розповісти про мученика за віру, саме так і не менше, Леоніда Олександровича Гордасевича, священика Городецької Свято-Миколаївської церкви, засудженого у 1946 р. на 10 років по ст.54-1а КК УРСР. Його донька Галина Гордасевич стала журналісткою, письменницею і описала період життя своєї сім’ї у с. Городець. Її повість “Соло для дівочого голосу” опублікував часопис “Київ” у № 6 за 1993р. Я зачитаю вам уривок із неї, як документальне свідчення про ці події:

“Отже, народилась я 31 березня 1935 року в Кременці на Тернопільщині. У Кременці вчилися мої батьки. В 1934 році вони обоє закінчили навчання, побралися і мали клопіт, що робити далі. Річ у тім, що батько вступив на теологічний факультет варшавського університету, але при тому мамі не було де подітися. В панській Польщі їй, українці, не дозволили працювати вчителькою.

Слід визнати, що мій батько був абсолютно байдужий до мистецтва. Він дрімав у кіно, його не цікавили ні живопис, ні музика, за все життя він не прочитав жодної художньої книжки. Але це коли йшлося про мистецтво, яке не має відношення до релігії. Зате він прекрасно розбирався в іконах, міг без кінця репетирувати з хором (хоч це і не входило в його обов’язки), знав мало не напам’ять Святе письмо. Коли він правив службу, це було як урочиста вистава, а коли говорив проповіді, то сільські жінки заливалися сльозами. 

По-друге, мій батько не цікавився політикою. Найголовнішим у його житті було виконання священицьких обов’язків. Час і сили які залишались від цього, він віддавав сім’ї (воно ж було село, майже натуральне господарство, коли сам ореш, сієш, збираєш, молотиш, везеш у млин молоти, закопуєш на зиму в копці картоплю). Одне слово, для політики в нього не було ні часу, ні інтересу. Але це не означає, що політика не цікавилась ним. Це ж гірко і смішно, як мій аполітичний батько не давав спокійно жити всім владам, при яких йому довелося жити!

Спочатку панська Польща. “Пан ксьондз займує сен украінізацієн”. Це тільки тому, що батько розмовляв з парафіянами навіть не літературною українською мовою, а тим поліським діалектом, яким розмовляють на межі України і Білорусі. А якою ж мовою мав розмовляти православний священик? Українізація та й українізація. Спочатку батька переводили з одного місця в інше, бо жоден староста не хотів мати в себе таку небезпечну особу. Нарешті батьком зацікавився польський достойник, той самий Костка Бернадський, чиїми стараннями був збудований найстрашніший польський концтабір Береза Картузька, і якби не почалася друга світова війна, то не минути його моєму батькові.

Потім прийшли, як у нас казали, “перші совєти”. І їм здалося, що для атеїстичної пропаганди було б дуже добре, якби якийсь священик привселюдно відрікся від свого сану і оголосив, що “Бога нєт!”. А хто ж на всю округу мав більший авторитет, як мій батько: не п’є, не курить, зразковий сім’янин, так гарно править службу, не торгується за треби, бере, скільки дають. От і почали батька викликати у відповідні органи й умовляти відмовитись від сану. Не знаю, як вона називалася, та установа, в моїй дитячій пам’яті чомусь застрягло слово “самотдєл”. Інколи мама змушувала батька брати мене з собою, наївно вірячи, що коли він буде з дитиною, то його не посміють заарештувати. Мабуть би, ще й як посміли, але знову почалася війна, і “перші совєти” тікали з Дібровиці, де ми на той час жили, так швидко, що німці лише через три дні ввійшли. Соловки минули мого батька, так само, як минула Береза Картузька.

А потім прийшли “другі совєти” і знову звернули увагу на батька, правда, вже в іншому напрямку. “Батюшка, - запитали його, - ви проти радянської влади?”. Ну, мабуть, лише божевільний відповів би ствердно. “А якщо ви підтримуєте радянську владу, то повинні допомогти нам боротися з бандерівцями. До вас приходять люди сповідатися, ви повинні у них все випитувати і потім доповідати нам”. Що було робити моєму батькові? На таке пристати він не міг-це ясно. Він міг погодитися, але потім не говорити правду: мовляв, нічого такого мені не кажуть. Він вибрав третє і відмовився, заявивши:” Приймаючи священицький сан, я складав присягу берегти тайну сповіді. Про це я можу сказати лише Богові на Страшному Суді.” Він зробив це, знаючи, що цим підписує собі вирок, залишаючи жінку і двох дітей без засобів до існування. Як я вже згадувала, його заарештували на початку літа 1946 року і за статтею 54-1а (зрада батьківщини) присудили до 10 років таборів. З того він відсидів 8 років, при чому в найстрашніших місцях: Братськ, Тайшет, “Анчлаг”, нарешті, зловісні золоті копальні Колими. Дивом лишився живий, після звільнення ще 15 років працював там же, в Барельосі, на нафтобазі, поки заробив собі пенсію і зібрав досить грошей, щоб купити дім на Україні. Більше, здається, ніякі органи ним не цікавилися, хоча він брав активну участь у релігійному житті Черкас, керував церковним хором, підмінював священників, а в останні роки, коли почали відкриватись закриті церкви, а священників не вистачало, почав служити поблизу Черкас. Він і помер у вересні 1990 року від серцевого приступу, їдучи в автобусі на службу. Було йому 78 років.

Оце стільки про мого батька.”

Тут і далі Галина Гордасевич розповідає про городецький період свого життя і життя своєї мами після арешту батька і раптом я натрапляю на такий абзац: “Коли на місце батька в Городець приїхав інший священик, у великому церковному домі нам відвели одну маленьку кімнату з комірчиною, І то добре, що хоч зовсім не вигнали, бо той священик мав свою велику сім’ю. Так от, у тій маленькій кімнатці стояло одне ліжко, на якому спали мама з сестрою. А я , коли навідувалась в Городець, була змушена спати у великій прохідній кухні та ще на столі. Сестра ходила в школу, мама трохи намагалась заробити на прожиття шиттям, намагалась щось виростити на тому клаптику церковної землі, який нам виділили, але найбільше часу у неї йшло на безкінечні намагання досягнути якогось недосяжного ідеалу чистоти, що не раз давало сумні наслідки. Закладаючи картоплю на зимове зберігання, вона вирішила її помити, від чого картопля зів’яла. Аби піти змолоти на жорнах жито, вона перебирала його, наче крупу перед тим, як зварити кашу.”

Ось про цю помиту картоплю розповідала мені моя покійна мама, бо тоді всім сусідам прийшлось якось допомагати цій родині. Всі, по-черзі, приносили свою картоплю, хто скільки міг. Моя мама віднесла той випадок на дивацтва матушки. Вона вважала її дивакуватою і часто допомагала їй то капусту посадити, то квасолю. А виявляється справжня причина поганого пристосування матушки до сільського життя, за словами доньки, було прагнення до надмірної акуратності і чистоти у всьому: “…існувала лише одна риса, за яку в моєї мами можна було заробити прихильне слово, - охайність. Кажуть же мудрі французи, що наші недоліки-це продовження наших достоїнств. Моя мама була акуратною до такої міри, що це переходило межі здорового глузду. Скільки я пам’ятаю з дитинства, вона з раннього ранку і до пізньої ночі все щось прала, мила, чистила, шкребла, прибирала, але при тому в нас ніколи не було порядку в домі, не було визначеного часу для сніданку, обіду чи вечері, нерідко їх взагалі не було. Мама казала: «Налийте собі молока, помажте хліба маслом, мені ніколи, мені город полоти треба». Але коли вже полола город, то могла півгодини порпатися в землі, щоб витягнути найменший корінець якої-небудь лободи чи пирію. Тому полоти город мама мусила сама, ніяки сусідки в помічниці їй не підходили. А город у нас був великий, поки мама закінчить останню грядку, то вже перша знову заросла.”

Після арешту о. Леоніда у Городецькій церкві настоятелем став о. Іларіон Туржанський. Його дружина Софія Ксенофонтівна була князівського роду.


У 1969р. протоієреєм Городецької Свято-Миколаївської церкви стає Борковський Володимир Миколаєвич і служить він церковні служби до 1987р., до самої смерті. Він помирає у віці 73 років. Ховають його за звичаєм біля церкви. Батько протоієрея Володимира о. Миколай теж був священиком і до війни правив служби у нашій Варашській церкві.

О.Володимир був освіченою і культурною людиною. Він народився в Тернопільській області в с. Лози Вишневецького району. Закінчив Кременецьку духовну семінарію і з 1939 по 1941 рр. працював вчителем. А до 1939 р. учився в університеті м. Вільно на юридичному факультеті, а потім війна і свою освіту в університеті він не закінчив. 

Із своєю дружиною Катериною Яківною, що походила з роду багатих Садовських на Житомирщині одружився без волі її батьків, бо сам був бідним. Прожили вони разом довге і мирне життя, народили та виростили 5 дітей. Всіх виховали достойними і порядними людьми. Одна їхня донька зараз проживає у м. Кузнецовську, вчителює. Троє її братів під час служби у Радянській Армії приймали участь у бойових діях у різних регіонах Союзу, всі були поранені, нагороджені бойовими орденами, мають військові звання, а у старшої сестри син загинув під час проходження служби в армії. Цей юнак похоронений на городецькому кладовищі поряд зі своїм дідом.

Про матушку Катерину в Городці теж пам’ятають. Це її проліски досі квітнуть у великому фруктовому саду, насадженому її руками та руками о. Володимира. Вона взагалі була славна квітникарка. В її квітнику починали цвісти квіти з самої ранньої весни до пізньої осені. І це саме у неї я вперше побачила чорні тюльпани та чорні гладіолуси. Сільські діти, поспішаючи на 1 вересня, обов’язково бігли за квітами до матушки Катерини і вона завжди наділяла їх цією красою.

А 22 травня 2009 року віряни відзначили славний 170-річний ювілей Свято-Миколаївської церкви та День села. Серця тих людей, які не змогли в цей день покинути свою роботу і приїхати до рідного села, були разом із серцями своїх земляків у Городці. Декілька сотень дітей, які змогли бути поруч зі своїми батьками, відвідали церковну службу та провідали своїх рідних спочилих на кладовищі.

Церковну службу та хресний хід, які розпочав теперішній настоятель Свято-Миколаївської церкви о. Мефодій, допомагали провести більше десяти настоятелів храмів Рівненщини на чолі з архієпископом Сарненським та Поліським владикою Анатолієм, який виступив з привітанням та благословив присутніх.

На святково прибраній сцені, спорудженій на церковному майдані, виступили з вітальними словами також голова Рівненської ОДА О. Данильчук, голова Володимирецької РДА П. Мартинюк та голови селищних Рад району.

Особливі подарунки своїй церкві та селу зробили земляки - городчани: голова Костопільської РДА М. Кривко та начальник дільниці ЦРЗС ЕРП ВП РАЕС М. Рокало, які подарували дві чудові бурштинові ікони із зображенням Св. Миколая Чудотворця. Господарі свята на знак вдячності вручили всім гостям чудові букети із весняних тріщавських конвалій.

Листом із Польщі привітав своїх земляків зі святом теж виходець із древнього Городця Надзвичайний і Повноважний Посол в Республіці Польща В. Моцик, який при нагоді, завжди робить добрі справи для земляків, як от, доправив до своєї церкви благодатний єрусалимський вогонь останньої Пасхи.

Біля церкви в цей день лунала урочиста і радісна музика церковних дзвонів та духовні співи фольклорних колективів району: городецькі “Берегині” виконали пісню “Боже, великий, єдиний, нам Україну храни!”, хор Святопетропавлівського храму смт. Нова Рафалівка під професійним керівництвом Н. Грицевич підготував концерт духовної музики. Особливо вразив слухачів акапельний спів настоятеля цього храму о. Володимира, який виконав одну із старовинних церковних балад. Запам’яталися присутнім своїми виступами також Новорафалівський гурток ЦДЮТ “Духовна пісня” та жіночий ансамбль музичної школи смт. Володимирець під керівництвом Т. Воробей.

Для всіх гостей, які завітали здалеку, на День села та ювілей церкви під столітніми поліськими дубами гостинними городчанками були накриті щедрі обідні столи.

Але найбільше засвідчили свою любов до рідного села та церкви ті люди, руками яких була дбайливо прибрана сама церква, що зараз реставрується, та її подвір’я, вимощене новою сучасною бруківкою, зі смаком обсаджене великою кількістю різноманітних квітів, трояндових та вічнозелених кущів. Особливу вдячність та визнання за цей труд висловили земляки знатній квітникарці села Євгенії Кривко, яка постійно дбає про ландшафтно-паркову зону біля сільської церкви.

Городець завжди чекає на приїзд своїх дітей з далеких і близьких земель, а двері його славного храму кожну неділю гостинно відкриваються для всіх людей. Приїздіть і ви і почувайтеся, як вдома.
Під час організації постійно діючої історичної полички «Нас всіх ріднить земля Волинська», яка відкрита у бібліотеці ПТУ ВП РАЕС, популяризується  історія Полісько – Волинського регіону, поширюючи процес історичного, соціально-економічного, культурного розвитку регіону на м. Кузнецовськ на підставі писемних джерел та багатьох археологічних досліджень, окремі сторони сьогодення міста. Наша бібліотека є провідником в галузі краєзнавчих знань, допомагає молоді знайти місце в сучасному світі, усвідомити себе істинним жителями сучасного Полісся та Волині. 

Саме з цією метою у декількох групах училища була проведена бесіда з краєзнавства «Ретроекскурсія разом з Тутковським» про геологічні дослідження Південно – Західного краю Російської імперії. Починаючи з 1896 року і протягом 18 років доктор географії Московського Університету Тутковський П. А. майже щоліта відвідував Західне Полісся. Результатом цих експедицій є 53 наукових та науково – популярних нариси, присвячені особливостям природи, геологічної будови та корисним копалинам Волині. [ 5, 14 ]

Деякі з його наукових робіт мають доволі промовисті назви: « Карстовые явления и самобытные артезианские ключи в Волынской губернии» чи «Янтарь Волынской губернии».

Благородне починання – вивчення історії Волинського Полісся, на території якого ми зараз всі проживаємо, зібрання по крупинках історично цінних фактів для наступних поколінь – живе і є цікавим для читачів бібліотеки ПТУ ВП РАЕС. Про це свідчить велика популярність матеріалів I – III науково – практичних конференцій «Успадкування та популяризація історико – культурного надбання Волинського Полісся», які проводились відділом культури виконавчого комітету Кузнецовської міської ради і в підготовці та проведенні яких я приймала безпосередню участь, а нашими слухачами та глядачами були, в тому числі, і учні ПТУ ВП РАЕС.

У II та III збірниках конференції розміщена моя сімейна оповідь «Лихоліття ХХ ст.. у долях моїх рідних та земляків» про страшні сторінки Другої Світової війни та героїчну боротьбу за незалежність України наших земляків - воїнів УПА.
5. Про відзначення 70 річчя утворення УПА у с. Городець Володимирецького району на Рівненщині

Ця сторінка нашого історичного краєзнавства мала своє продовження у жовтні 2012 року.

Організувати супротив німецьким загарбникам українським націоналістам вдалось не одразу. Можливо, зіграло свою роль те, що велика частина вищого керівництва організації або перебувала в ув’язненні, або була фізично знищена. 

Тільки у 1942 р. під егідою ОУН-Б почали формуватися озброєні загони, що мали на меті захищати місцеве українське населення Волині та Галичини від німецьких карателів, польських націоналістів, радянських партизанів та бандитських груп. 

Датою створення Української повстанської армії (УПА) офіційно вважається 14 жовтня 1942 року, хоч насправді конкретно у цей день нічого важливого не відбувалось. Якщо не враховувати декілька маленьких сутичок та перестрілок, то першим бойовим хрещенням Української повстанської армії став бій поблизу села Городець на Рівненщині з німецьким каральним загоном 20 січня 1943 року.
За офіційними радянськими даними, за увесь час боротьби проти сталінського режиму, воїни ОУН і УПА здійснили 14,5 тис. диверсій і терористичних актів, у яких загинуло 30 676 військовослужбовців, працівників державних та охоронних органів, місцевих жителів.

 Втрати УПА (знову ж таки, за радянськими даними) становили 98 846 вбитих, 104 990 взятих у полон.

Тож 14 жовтня 2012 року в с. Городець вперше було відзначено 70 – річчя створення УПА і я та інші небайдужі наші земляки взяли участь у вшануванні загиблих і похованих в урочищі Тріщава воїнів УПА біля села. Зараз це вже свято всієї України - День захисників України.

В цей день вперше було освячено хрест на могилі загиблих воїнів, поховання яких ретельно приховувалося, зважаючи на тодішні реалії. Знала про нього стара сільська жінка, а на той час зв’язкова УПА п. Мельник Опанаска Михайлівна 1934 року народження, що мала на той час 9-10 років і яка розповіла учасникам скорбного мітингу про свою участь у тих подіях та подвиг і мужність похованих. Вона ж була ініціатором встановлення хрестів на похованнях та сама обнесла це місце загорожею і навіть сама ж фарбувала штахетник.
«У братській могилі на Тріщаві зразу було поховано 9 повстанців, але після боїв у різні роки там відбувались ще захоронення убитих і зараз там покоїться 14 загиблих повстанців, у радіусі 50 – 100 м від основної могили, поза огорожею.  На кожній із цих поодиночних могилах зараз теж встановлено християнські хрести. Я пам’ятаю не всі прізвища і імена похованих, але за Павла, Юрія, Андрія, Василя, Дмитра, Григорія, Якова, Григорія, Василя і Юрія завжди молюся у поминальні дні. Вони записані у мою церковну книжечку для поминань. Знаю ще 2 псевда похованих – Лисиця та Залізняк. 

Наша сім’я жила неподалік залізної дороги, десь у метрах 80 від самого полотна. Перейти залізницю було тоді дуже небезпечно, вона охоронялась німцями і ми, діти, допомагали повстанцям переходити її, чатували на варту, щоб перевести хлопців. 

Після одного із боїв ми збирали трупи по лісі, вивозили і хоронили у Будящому. Тоді та група переходила із Кідер на Рихту. Перед цим вони всі зібрались у нашій хаті і мама годувала їх вечерею, а коли повстанці вирішили іти, то мама моя запитала: « А куди ж ви йдете, хлопці?». А Гриць, їхній головний, засміявся і сказав: «Тьотю, куди вітер віє».

Як взнали згодом, один з повстанців пішов у розвідку, його зловили в селі і він після тортур показав де розташувались його побратими, був бій, але через те, що напали зненацька - всіх хлопців перебили, а про долю полоненого я не знаю нічого».

Не раз маленька Опанаска ризикувала своїм життям і носила хлопцям у ліс їжу, одяг , медикаменти, а також «грипси» ( записки для зв’язку між загонами ), які вплітала у свої косички. Попалась би чи совітам чи німцям розстріляли б і її і всю родину.

Вона пригадала, що під  столітніми дубами на Тріщаві любили відпочивати воїни УПА. Вони ж розповіли їй  легенду про те, що ці дуби посадили жителі села після того як Богдан Хмельницький із своїм військом відпочивав у цій місцині. Тоді на його честь і честь його побратимів ці дуби назвали – дуб Богдана Хмельницького, Сторож, Судія, Секретар, Тарас Бульба. Сумно стояла стара і сива жінка біля рідної їй могили і знову пригадувала минуле.

«Ми кажемо воїни, повстанці, а часто забуваємо, що це були майже діти. Їм було і по 16 і 17 років, трохи більше, може до 25. Після одного бою повстанці привезли своїх поранених сюди на Тріщаву до джерела, лікар у них був свій, перев’язував їх, а я носила їм воду із джерела. А один хлопець, зовсім дитя, такий закривавлений, взяв мене за руку і так , бідний, плакав, стогнав і просив води, а лікар йому казав, що йому пити не можна. У нього був поранений живіт, але потім побачив, видно, що хлопець помирає то й дозволив йому напитись тої джерельної води. Він напився, усміхнувся, знову взяв мене за руку і попросив:
- Сестричко, оце коли Україна вже стане вільною, коли ми її визволимо – ти прийди до нас на могилу і скажи нам про це.

І тоді п. Опанаска, опанувавши себе, під тихий плач присутніх голосно і твердо проказала:
- Сьогодні, братику, я хочу тобі і всім сказати, що Україна стала вільною…»
На скорботному мітингу вшанували пам’ять загиблих їхні земляки із фольклорного гурту «Берегиня», що заспівали маловідомих повстанських пісень, а також учасники молодіжної скаутської організації «Пласт» із м. Кузнецовська. Пластуни здійснили піший перехід від міста до місця поховання воїнів УПА, розташувались табором у урочищі і зробили його прибирання, а вранці пригостили всіх присутніх повстанським кулешем, який зварили на кострі і пом’янули загиблих воїнів хвилиною мовчання та виконанням героїчних пісень. (Додаток 1 - 6)

Літературно - мистецьке краєзнавство відноситься до культурно – просвітницького напрямку і передбачає використання таких форм, як поетичні години, мандрівки за книгами, вечори поезії, літературно-мистецькі калейдоскопи краєзнавчого змісту, презентації нових книг. Доповненням до кожного з цих заходів може стати конкурс поетичних обдарувань. 

Наша бібліотека теж активно долучається до розвитку літературно – мистецького краєзнавства. Частими гостями бібліотеки училища бувають місцеві поети, письменники, працівники культури, зустрічі з якими вже стали традицією. Бібліотека ретельно слідкує за всіма новинками книговидань наших земляків, поповнює ними фонд краєзнавчої літератури і активно пропагує серед читачів. Гостями бібліотеки свого часу були літератори з Кузнецовська – А. Грес, І. Сидорчик. К. Розсошик, Л. Сніжко, А Антікуз. Нам особисто дарували свої книги І. Сидорчик, Г. Царик, М. Жоголо, Аня Кучеренко.


У лютому 2013 р. надзвичайно тепло, із залученням телебачення, пройшла зустріч з письменниками – краєзнавцями Кузнецовська (Чи справді ми перестали гордитись тим, що ми українці? та презентація книги І. Сидорчика «Ромейки: на зламі епох» , а в квітні 2015р. літературна година з поеткою К. Розсошик «Поетичне слово наших земляків». 

«Чи справді ми перестали гордитись тим, що ми українці?

Я запитую в себе, питаю у вас, у людей,

Я питаю в книжок, роззираюсь на кожній сторінці –

Де той рік, де той місяць, той проклятий тиждень і день,

Коли ми перестали гордитись, що ми – українці?..

Віктор Баранов

Мова – це одне з чудес світу.
Українська мова входить до групи найбільш розвинених і досконалих мов. І тому завдяки проголошенню незалежності вона, як і українська культура, по праву  займають належне місце у світі. 

А для того, щоб ми знали, вивчали і не забували своєї рідної мови, щоб підвищували її значимість для майбутнього, наш національний календар поповнився ще однією важливою датою для кожного справжнього українця – 9 листопада.
Свято було встановлено 6 листопада 1997 року Президентом України Леонідом Кучмою  за підтримки ініціативи громадських організацій та з урахуванням важливої ролі нашої мови  для розвитку українського суспільства Указом  № 1241/97 “Про День української писемності та мови”.

В Указі було зазначено: “Установити в Україні День української писемності та мови, який відзначати щорічно 9 листопада в день вшанування пам’яті Преподобного Нестора Літописця”. 

На жаль, на сьогодні приходиться визнавати те, що наша мова знову опинилася під ударом, через недолугу політику деяких законотворців і, з болем в серці , приходиться перечитувати рядки нашого сучасника Віктора Баранова.

Але саме для того, щоб ми таки не перестали гордитися тим, що ми українці 9 листопада 2012 р. і завітала до актової зали ПТУ ВП РАЕС шановна гостя - Лідія Потапівна Сніжко, головний спеціаліст апарату управління відділу культури виконавчого комітету Кузнецовської міської Ради, педагоги училища та читачі бібліотеки на зустріч з письменниками-краєзнавцями, приурочену Дню української писемності та мови.

Із краєзнавчими доробками Лідії Сніжко і її книгою «Озеро» вони мали змогу познайомитись і раніше в читальній залі бібліотеки. Сьогодні ж присутні почули розповідь самої авторки про нову краєзнавчу розвідку над якою вона працює. Готується до друку її нова книга під робочою назвою «Історія нашого краю у долях окремих людей і родин».

Бібліотекар училища представила читачам нову книгу власного кореспондента газети «Енергія», члена Національної Спілки письменників Івана Сидорчика «Ромейки: на зламі епох», що побачила світ у 2010 р.

Автор книги постав перед слухачами як патріот і дослідник не лише історії невеликого поліського села, а і як дослідник багатьох досі невідомих та призабутих фактів про увесь Волинський край минулого століття.

Його нова книга-це короткий життєпис села Ромейки у спогадах, документах та публікаціях, це відверта розповідь про людей свого села, наших з вами земляків. Та й взагалі описати життя свого села просто неможливо у відриві від життя з іншими населеними пунктами-сусідами. Тому кожен, хто взяв цю книгу до рук знайшов щось цікаве і для себе. 

Наприкінці зустрічі бібліотекар ПТУ ВП РАЕС Скібчик Н. С. виступила із оглядом краєзнавчої літератури «Нас всіх ріднить земля Волинська»».

Скібчик Ніна, бібліотекар ПТУ ВП РАЕС
Одним з найголовніших і, мабуть, найбільш помітних читачеві напрямків своєї діяльності я вважаю саме проведення масових заходів для читачів. Це проведення виховних годин, літературних вечорів, читацьких конференцій, годин поезії, уроків політології, релігієзнавства, народознавства, оглядів матеріалів періодики, а також зустрічей із спеціалістами з різних галузей виробництва та просто цікавими людьми міста.  Ця моя діяльність направлена на активізацію читання та пропаганду книги з краєзнавства. 

Одним з таких заходів була година політології «Українка і тоталітаризм», проведена з метою висвітлення читачам однієї з маловідомих сторінок визвольної боротьби України за свою незалежність за матеріалами нашої землячки, письменниці та журналістки Галини Гордасевич «Українка і тоталітаризм», видрукуваних у часописі «Визвольний рух» та подарованого бібліотеці одним із читачів.

При бібліотеці постійно діє читацький клуб “Книги і життя” у якому учні, які люблять книгу та хочуть розкрити себе перед аудиторією беруть участь у підготовці та проведенні масових заходів бібліотеки.

Дозвілля, як напрямок краєзнавства розвиває, вивчає та поширює етнографічне краєзнавство, що  може бути представлене у бібліотеках циклами народознавчих заходів, такими, наприклад, як  музично -етнографічний вечір, етноурок, етнографічний майданчик, фольклорна зона, метою яких є ознайомлення користувачів зі святами, звичаями, традиціями, народними промислами регіону та міста.

22 березня 2008 року після II науково – практичної конференції «Успадкування та популяризація історико – культурного надбання Волинського Полісся» для всіх бажаючих була здійснена екскурсія до історико – етнографічного музею м. Сарни Рівненської області.

Директор музею, заслужений працівник культури, лауреат обласної премії ім. Бориса Тена Тишкевич Р. К. провела відвідувачам музею змістовну екскурсію територією та залами музею і приємно здивувала усіх своїм благородним подвижництвом і щирою опікою про збереження історичної і культурної спадщини нашого краю.

Учні училища, які взяли участь у цій екскурсії, були захоплені експонатами під відкритим небом: діючим древнім вітряком, малюсінькими житлами поліщуків, старовинними надгробними хрестами, цікавими криницями селян. Відвідувачі принишкло розглядали експонати залів музею, вражені побаченим і невільно порівнюючи життя своїх предків, якихось сотню років назад із своїм сучасним життям.

Саме в музеї бібліотека придбала для свого фонду декілька надзвичайно цікавих книжок, з якими активно працює і дотепер і які дуже цікаві читачам:

- Швед Б. Г. Поліщуки. Повість. – Рівне: Волинські обереги, 2007.- 256 с.;

- Вакулка А. Ф. Ніл Хасевич – художник – борець. «…Я б’юсь різцем і долотом…» - Рівне: Волинські обереги, 2005.- 68 с. + іл..: 8 с.;

- Західне Полісся: історія та культура. Науковий збірник. Випуск I. Матеріали науково – практичної конференції, присвяченої 30 – річчю Сарненського історико – етнографічного музею, м. Сарни, 3 – 4 грудня 2004 року.- Рівне, 2004.- 273 с.: іл..

Книга Бориса Шведа «Поліщуки» читалася та обговорювалася в декількох групах учнів ПТУ, неодноразово використовувалася викладачами при вивченні предмету народознавство або тем про культуру нашого краю, а книга «Ніл Хасевич – художник – борець» про життєвий і творчий шлях відомого художника – графіка Ніла Антоновича Хасевича знаходить свого читача під час вивчення матеріалів про збройну боротьбу УПА на території нашого краю.
18 травня 2016 року у центрі дозвілля «Лісова пісня» м. Вараша пройшла 7 науково-практична конференція «Успадкування та популяризація історико – культурного надбання Волинського Полісся» на якій я представляла свої матеріали за темою «Відзначення 70-річчя УПА в с. Городець Володимирецького району Рівненської області». Взагалі, моєму селу на цій конференції приділялась особлива увага. Про це свідчили матеріали доповідачів, а саме: «Бурштин-дарунок природи Волинського Полісся» - доповідач Кравчук Максим, учень 10 класу Кузнецовської гімназії; «Село Городець-культурна столиця Західного Полісся 19 ст.» - доповідач Марина Га понова, учениця 9 класу ЗОШ №3; «Діяльність партизанських загонів на Рівненщині 1939-1944 рр.» - доповідач Дашко В. В., науковий співробітник Сарненського історико-етнографічного музею. Ці та інші матеріали готуються до друку у видавництві «Волинські обереги» і читачі чекають їх виходу для детальнішого ознайомлення.
ВИСНОВКИ

Таким чином, краєзнавча бібліотечна діяльність – одна з унікальних сфер діяльності, яка відрізняє одні бібліотеки загальноосвітніх навчальних закладів від інших, надає їм місцевого колориту, регіональної специфіки.

Я вважаю, що публікації про наш край – Волинське Полісся – краєзнавчого характеру слід продовжувати, ретельно вивчати і популяризувати серед читачів нашої бібліотеки. Сподіваюсь, що колись місто буде мати, нарешті, і свій краєзнавчий музей, де можна буде систематизувати всі матеріали, зібрані небайдужими до історії рідного краю людьми тому, що невеличкої експозиції про історію села Вараш, на території якого розташований сучасний Кузнецовськ і яка має своє місце у інформаційному центрі РАЕС «Полісся» замало. 

А поки що, варто зазначити, що ми не є безбатченками, без роду, без минулого. Воно у нас було і досить цікаве, і багате без різних зайд і завойовників. Полісся завжди за своїм духом, суттю, культурою, побутом зберігалося українським, незалежно від того під чиїм пануванням перебували його землі. На думку вчених – етнологів, лінгвістів без вивчення Полісся важко або і неможливо вивчити і розв’язати проблему етногенезу слов’ян. [ 8, 51 ].Така висока оцінка значення культури Полісся підкреслює необхідність детального її вивчення. Потрібно, лише, захотіти її знати.

Саме для цього покликана діяльність всіх бібліотек загальноосвітніх навчальних закладів і, зокрема, бібліотеки ПТУ ВП РАЕС. Тому в план роботи нашої бібліотеки на 2016 рік у лютому вже включений бібліотечний урок з краєзнавства «Західне Полісся: історія та культура» на який я планую запросити Сніжко Л. П., голову регіональної громадської організації «Культурний центр»  із розповіддю про збірник матеріалів до IV науково – практичної конференції «Успадкування та популяризація історико – культурного надбання Волинського Полісся», а в квітні у нашій бібліотеці пройде тематичний вечір «Мужність і біль Чорнобиля» на якому Лідія Потапівна Сніжко презентуватиме щойно видану книжку «Покликані Чорнобилем» як заступник голови редакційної колегії, яка здійснила це видання, відповідно до програми розвитку культури м. Кузнецовська на 2013 – 2014 рр.
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